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КУЛЬТУРА

Нино Катамадзе - «Газете»

«Я живу там, где пою»
Сегодня и завтра грузинская

певица Нино Катамадзе

и группа Insight выступят

во МХАТе им. Горького

с концертами, на которых

представят сразу два новых

альбома: «Black» и «White».

О цветовой гамме в музыке,

о страсти к инструментам

и о мироощущении с Нино

Катамадзе беседовала Ма-

рия Ильина.

Ваши новые альбомы

Black» и «White» — какие они?

В белом альбоме — музыка

с электронным сопровождением,

а в черном — студийная запись

живьем. Черно-белый — это цвет

без претензий,и музыка, соответ-

ственно, тоже. Белый альбом бо-

лееспокойный,музыка в немтон-

кая и прозрачная. Черный — бо-

лееэнергичный.Конечно, ониаб-

солютно разные. Но некоторые

песнив них совпадают,такие как

«Оіеі» или «Once on the Street».

Мы их так записали специально,

чтобы посмотреть на них с раз-

ных сторон.

А какой из альбомов поя-

вился первым?

Мы записывали оба вместе.

Сложно рассказывать об' их осо-

бенностях, потому что музыку

не нужно передавать словами.

Мелодии, которые ты просто

по деталям собираешь из жизни

и отношений, превращаются

в твоейдуше в музыку, и ты их иг-

раешь на концерте. Наверное,

главнаяих особенностьв том, что

в них мы постарались передать

посредствоммузыки нашенастро-

ение, события, которые происхо-

дят в жизни, переживания.

Вы воспринимаете музыку

через цвет?

В мироощущениикаждого че-

ловекапреобладаеткакой-тосвой

цвет, своя внутренняя температу-

ра, которую можно передать, до-

полняя, переосмысливаяее внут-

ри себя. В какой гамме я воспри-

нимаюжизнь вокруг себя, в такой

и передаю.

И какова гамма вашей му-

зыки?

Нейтральная. Светлая такая.

Например,выходишь и видишь —

зал вишнево-красный,и сразупо-

нимаешь, что в нем надо по-осо-

бому передавать музыку, менять
температуру,чтобыне было очень

жарко. Пение напрямую зависит

от пространства зала, а выбор

произведений— от желаний слу-

шателей. Следующиймой альбом

будетуже в другой цветовой гам-

ме. Думаю, когда буду записывать

его, придется всерьез задуматься

о цвете. Потомучто нельзя в этом

случае промахнуться, цвет и му-

зыка должны точно совпадать.

Может быть, я найду цвет, кото-

рый мне очень понравится, а уже

после этого что-то похожее поя-

вится в музыке. Но пока весна,

мне очень хочется съездить до-

мой, в Грузию, погулять, сновапо-

чувствовать красоту тех мест, где

я росла. А еще впереди лето

и осень, впередиу меня все. Знае-

те, ведь каждую секундурождает-

ся что-то особенное.

Концерты во МХАТе впер-

выебудут на большой сцене?

Сольные — да. Вообще опыт

выступленияна огромных сценах

у нас уже есть — мы выступали

на фестивалях. Для нынешних

концертов мы пригласили мос-

ковских музыкантов: трубача

КонстантинаКуликова, перкусси-

онисткуАннуШленскуюи камер-

ный ансамбль солистов оркестра

«Новая Россия» подруководством

Юрия Башмета. Аранжировки

лучших композиций с альбомов

«Black» и «White» для оркестра

сделал грузинский композитор

Звиад Болквадзе.

Вы ведь любите экспери-

менты в музыке?

Очень люблю. Но и в жизни

тоже... Жизнь же и есть музыка.

Она занимаетпочти все мое вре-

мя. Отецговорит, мнеиногданадо

бояться того, что я всегда погру-

женав музыку!

Как вы пришли к джазу?

Когда я услышаладжаз, то по-

чувствовала — он даст ответы

на все мои вопросы! Я пошла

по этой дороге и постепеннопо-

лучила ответы. Джаз — дорога

ежесекундного творчества:

ты ищешь и всегданаходишьчто-

то новое. Это свободный образ

жизни. В джазовоймузыке можно

абсолютновсе, лишь бы знать, че-

го хочешь. Но чемменьшерамок,

темсложнеебыть свободным.

Для кино вы сами писали

музыку?

Да, вместе с моим гитаристом

Гочей Качеишвили. К докумен-

тальному иллюстрированному

фильму, который длится52 мину-

ты. Он рассказываето грузинских

иконах IX—XX веков. Работать

с этим материаломбыло сложно.

В частностипотому, что никакого

действия в нем почти нет, просто

показываютиконы. Их надобыло

оживить. Я рада, что смогла в та-

ком проекте поучаствовать. Есть

и другиефильмы, гдезвучитнаша

музыка, — «Яблоко», «Оранжевое

небо». Вообще-то наша музыка

похожа на кино: в ограниченное

время, например за семь минут,

происходит целая история,

и ты голосом должна успеть рас-

сказать о любви, о расставании

илио чем-тоеще. Хотя естьи раз-

личие: концерт— это ты, а музыка

за кадром — это другое. Ты дол-

жен настолько красиво все сде-

лать, чтобы, не показывая себя,

передатьто, что происходитв кад-

ре. И ты должен настолько осто-

рожно все это преподнестизрите-

лю, чтобы он не думал о тебе,

а думал о фильме и музыке

в фильме, он должен жить в этой

истории.

Вы с детствапоете?

С самого детства! С четырех

лет я на сцене, в семь лет начала

гастролировать. Меня научил

петь и играть на инструментах

мой дядя Шота. Мы пели вместе:

у насдома пели все, кто тамжил.

Даже собаки! В семье все творче-

скиелюди — кто занимаетсяюве-

лирным делом, кто пением, кто

играет,кто шьет. Все что-тосозда-

ют... Мой отец очень много рабо-

тает, и ни разу я не припомню,

чтобы он пришел недовольный

или сказал, что устал. Как-то

я спросила его: «Как научиться

так работать?» И он мне ответил:

«Когда ты выбрала свое дело, на-

шла себя, когдаты можешь посто-

янно открывать в своемделечто-

то новое и получать от этого удо-

вольствие — как можно быть еще

и недовольным при этом?» Быть

недовольным — это для него не-

благодарность по отношению

к себе и делу, которым занима-

ешься. И я научиласьбыть благо-

дарной, что нашла себя в музыке,

что могу петь, играть, выступать

с концертами и делиться частич-

кой себя с людьми.

Я знаю, что у васособоеот-

ношение к вешам. На концер-

тах не раз видела, что вы что-

то вешаетена микрофон.

Это колокольчики! Потому

что они звучат... Мои инструмен-

ты — как продолжение меня.

Я покупаю много инструментов.

Аккордеоны, перкуссии,даже иг-

рушки, которые я люблю. Инст-

рументы оживляют меня, дают

мненовое дыхание.

У них и друг с другом возни-

кает какое-топритяжение. Есть

правила, которые просто надо

знать: например, инструменты

из дереванельзя ставить вместе

с инструментами из кожи.

Я не могу оставаться на одном

месте, постоянно переезжаю,

и все многочисленныеинстру-

менты и цветы таскаю везде

за собой. Последние шесть лет

меня спрашивают: «Где вы жи-

вете?» А я не знаю! Я живу там,

где пою.


